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See the notice on TED website

595959-2026 - Hange
Bulgaaria – Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted – “ДОСТАВКА НА ХРАНИТЕЛНИ 
ПРОДУКТИ ЗА НУЖДИТЕ НА ДЕТСКИТЕ ГРАДИНИ, ДОМАШЕН СОЦИАЛЕН ПАТРОНАЖ, 
ПРОЕКТ „ТОПЪЛ ОБЯД“ И ЦНСТ- та НА ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА БОЙНИЦА ПО 
ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“
OJ S 166/2026 28/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА БОЙНИЦА
E-posti aadress: boinica@mail.orbitel.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: “ДОСТАВКА НА ХРАНИТЕЛНИ ПРОДУКТИ ЗА НУЖДИТЕ НА ДЕТСКИТЕ 
ГРАДИНИ, ДОМАШЕН СОЦИАЛЕН ПАТРОНАЖ, ПРОЕКТ „ТОПЪЛ ОБЯД“ И ЦНСТ- та 
НА ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА БОЙНИЦА ПО ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“
Kirjeldus: Предмет на настоящата обществена поръчка е: “ДОСТАВКА НА ХРАНИТЕЛНИ 
ПРОДУКТИ ЗА НУЖДИТЕ НА ДЕТСКИТЕ ГРАДИНИ, ДОМАШЕН СОЦИАЛЕН 
ПАТРОНАЖ, ПРОЕКТ „ТОПЪЛ ОБЯД“ И ЦНСТ- та НА ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА 
БОЙНИЦА ПО ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“ Обект на настоящата обществена поръчка е 
доставка. Продуктите предмет на обществената поръчка са описани подробно в 
Техническата спецификация, Техническото предложение и ценовото предложение към 
настоящата документация. Описаните количества продукти са прогнозни и не ангажират 
Възложителя с цялостното им усвояване при сключване на договор. Прогнозните 
количества хранителни продукти е за период от 24 /двадесет и четири/ месеца/. Обхвата 
на поръчката включва : Доставка на хранителни продукти за удовлетворяване нуждите 
от здравословна и качествена храна за потребителите на: ЦНСТ с. Бойница , ул. „Г. 
Димитров“ № 6, ЦНСТ с. Бойница , ул. „Г. Димитров“ № 5, ЦНСТ №1 с. Бориловец , общ. 
Бойница, ЦНСТ -2 с. Бориловец, общ. Бойница, ЦНСТ с. Бойница , ул. „Палма“ № 2, 
Домашен социален патронаж с. Бойница, ул. „Г. Димитров“ № 4, Домашен социален 
патронаж с. Раброво, ул. „Пета“ № 17, ДГ „Йонка Маркова“ , с. Бойница, ул. „Г. Димитров
“ № 17, Проект „Топъл обяд“ – в ДСП с. Бойница. При изпълнение на поръчката следва 
да се спазват изискванията на Наредба № Н – 1от 23 юли 2024 година за екологичните 
изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки, както и на 
всички други законови и подзаконови нормативни актове, уреждащи предмета и 
спецификата на настоящата обществена поръчка в частта и за доставка на храни 
представяйки декларация, че 4% от изброените хранителни продукти, които ще бъдат 
доставени по време на изпълнението на договора, ще са в съответствие с Регламент 
(ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 година относно 
биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета и с актовете по неговото прилагане; При 
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доставка на продуктите, същите следва да бъдат придружени със съответните 
търговски документи/сертификати за качество и произход/експертен лист и други 
съотносими документи – протокол за доставка/приемо-предавателен протокол/стокова 
разписка. Подробно в документацията.
Menetluse tunnus: 6cd65009-c0a4-42b0-8a5e-2c13dafaa96c
Sisemine tunnus: 604876
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: територията на община Бойница 1. ЦНСТ с. Бойница , ул. „Г. Димитров“ № 
6, 2. ЦНСТ с. Бойница , ул. „Г. Димитров“ № 5 3. ЦНСТ №1 с. Бориловец , общ. Бойница , 
4. ЦНСТ -2 с. Бориловец, общ. Бойница, 5. ЦНСТ с. Бойница , ул. „Палма“ № 2, Булстат: 
6. Домашен социален патронаж с. Бойница, ул. „Г. Димитров“ № 4, 7. Домашен социален 
патронаж с. Раброво, ул. „Пета“ № 17, 8. ДГ „Йонка Маркова“ , с. Бойница, ул. „Г. 
Димитров“ № 17, 9. Проект „Топъл обяд“ – в ДСП с. Бойница 
Linn: с. Бойница, с. Расброво, с. Бориловец, територията на община Бойница
Sihtnumber: 3840, 3842, 3838
Riik – jaotus (NUTS): Видин (BG311)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 440 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Възложителят ще изиска от определения изпълнител да предостави 
гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора. Гаранцията е в размер на сума, 
която сума представлява 3 % от договорената стойност за всяка обособена позиция, без 
включено ДДС. Гаранцията се предоставя в една от следните форми: Парична сума. 
Когато участникът избере да внесе гаранцията за изпълнение по банков път, това 
следва да стане по банкова сметка на община Бойница. Сметка в евро (EUR): Банка: 
Интенешънъл Асет Банк АД, IBAN BG13 IABG 7496 3300 2677 01, BIC IABGBGSF При 
представяне на гаранцията в платежното нареждане или в банковата гаранция изрично 
се посочва процедурата, за която се представя гаранцията и обособената позиция. 
Банкова гаранция –представя се в оригинал, като тя е безусловна, неотменяема и 
непрехвърляема и покрива 100 % (сто процента) от стойността на гаранцията за 
изпълнението със срок на валидност, срока на действие на Договор, плюс най-малко 30 
(календарни) дни след изтичането му, издадена от банка в полза на Възложителя, по 
образец на банката издател. Банковата гаранция следва да бъде попълнена на 
български език или в превод, в случай че е издадена от чуждестранна банка. Банковите 
разходи по откриването на гаранцията за изпълнение са за сметка на Изпълнителя, или 
Застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя. Застраховката се предава на Възложителя в 
оригинал. В застраховката следва да е посочено пълното наименование и ЕИК (или 
съответно друг идентифициращ номер, когато е приложимо) на Възложителя и 
Изпълнителя. Застрахователната премия да е платена изцяло. Изрично да е указан 
срока на валидност на гаранцията - срока на действие на договора, плюс най-малко 30 
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(тридесет) календарни дни. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо 
се лице по тази застраховка. Застраховката следва да покрива отговорността на 
Изпълнителя при пълно или частично неизпълнение на Договора, и не може да бъде 
използвана за обезпечение на неговата отговорност по друг договор. Разходите по 
сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на 
застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно 
обезщетение в полза на Възложителя, при наличие на основание за това, са за сметка 
на Изпълнителя. Не се допускат никакви изключения относно основанията, начините и 
причините за изплащане на застрахователното обезщетение на Възложителя, различни 
от условията в проекта на договор. Участникът, определен за Изпълнител трябва да 
предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на гаранцията така, че 
размерът на получената от Възложителя гаранция да не бъде по-малък от определения 
в договора за обществена поръчка. Гаранцията под формата на парична сума или под 
формата на банкова гаранция може да се предостави от името на Изпълнителя за 
сметка на трето лице – гарант. Участникът, определен за Изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният Изпълнител е обединение, 
което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по 
банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на 
застраховката. Гаранцията за изпълнение трябва да е представена към момента на 
подписване на договора за обществена поръчка. Условията и сроковете за задържане 
или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в договора за обществена 
поръчка.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 5
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 5

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tõsine ametialane rikkumine: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Обособена позиция №1: „Месо, месни продукти и риба“
Kirjeldus: Обособена позиция №1: „Месо, месни продукти и риба“- прогнозните 
количества и видовете продукти се съдържат в ценовото предложение.
Sisemine tunnus: 604902
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15100000 Loomsed tooted, liha ja lihatooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Видин (BG311)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 120 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект за търговия на едро с 
хранителни продукти, от групите храни, включени в предмета на обществената поръчка, 
който е вписан в Регистъра на обектите за производство и търговия с храни, отговарящ 
на изискванията за производство и търговия на предлаганите продукти, който е 
регистриран по реда на Закона за храните чл. 23 от ЗХ, съответно обектът да е вписан в 
регистъра чл. 24, ал. 1 от ЗХ. Участникът да има разработена и внедрена система за 
анализ и контрол на критичните точки – НАССР система за управление на 
безопасността на храните или еквивалент.При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
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изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат изискването с деклариран обект, за който е 
налице вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Удостоверяване: Участникът попълва раздел А: „Годност“ 
в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) буква „В”, „Технически и професионални способности” от ЕЕДОП – 
следва да се попълни информация за: данни за обекта, собственик на обекта, данни за 
удостоверението по чл.26 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и
/или одобрен по чл.31 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и за 
разработената и внедерена система за анализ и контрол на критичните точки-НАССР 
система за управление на безопасност на храните или еквивалент . Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има опит за изпълнение на поръчката. 
През последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата да е изпълнил 
поне 1 /една/ доставка с предмет идентична или сходна с тази на поръчката. Няма 
изискване за обем. *Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се разбира 
доставка на различни видове хранителни продукти от всички групи хранителни продукти 
посочени в техническата спецификация. Под „Групи храни“ следва с да се разбира 
храни, обединени на базата на техния произход и състав по см. на § 1, т.4 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на 
офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване 
на стойностите, датите и получателите. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка 
документи за доказване на изискването, както и при сключване на договор за 
обществена поръчка, следва да се представи Списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
заедно с доказателство за извършената доставка. В случаите, в които участникът е 
участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
доставките и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Да декларира наличието на специалисти за изпълнението на 
поръчката – един ръководител на екип и двама шофьори . Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „Технически лица или органи за контрол на 
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качеството“ от ЕЕДОП, като се посочват трите имена, правоспособност , вид на 
правоотношението ,степен на образование и квалификация. Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с минимум 1 /един/ брой 
основно и 1/едно/ резервно транспортно средство (собствено, наето или на друго 
основание) регистрирано в ОДБХ за превоз на хранителни продукти за съответните 
групи храни, описани в техническата спецификация, обект на доставка на съответната 
обособена позиция, за която участника подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, 
ал.1, във вр. с ал. 2 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.). 
Транспортните средства, предвидени от участника за доставка на продукти, предмет на 
съответната обособена позиция, за която подава оферта трябва да са вписани в 
регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за превозване на суровини и храни в ОДБХ или 
еквивалентни за чуждестранните лица. Указание: В случай, че 1 (един) участник подаде 
офертата си за повече от една обособена позиция на настоящата обществена поръчка, 
изискването не се прилага сумарно и е достатъчно участникът да разполага с 
технически изправни специализирани транспортни средства (основно и резервно) за 
превоз на хранителните продукти, обект на доставка по съответните обособени позиции, 
за които подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, ал.1 от Закона за храните Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година в регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, 
ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване от ЕЕДОП, като се посочват вид, марка, модел на транспортното средство, 
неговия регистрационен номер и основание за ползване. Описват се и номер и дата на 
Удостоверенията за вписване и регистрационен номер от регистъра на транспортните 
средства по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за 
превозване на суровини и храни в ОДБХ или еквивалентни за чуждестранните лица. 
УТОЧНЕНИЯ: * Участниците следва да имат предвид, че при ползване на техника като 
наета следва да се представят съответните документи за третото лице, както и 
доказателства по смисъла на чл.65, ал.3 и ал.4 от ЗОП. Удостоверяване: При подаване 
на офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В. Технически и професионални способности. Доказване: 
На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да изиска от участниците по всяко 
време да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията в ЕЕДОП. В тази връзка документи за доказване на изискването, както и 
при сключване на договор за възлагане на обществената поръчка: Списък на 
техническите средства, заедно със заверени копия на документи, доказваща 
декларираната информация (собственост, регистрационен документ в ОДБХ). При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответния критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват; Подробно в документацията.
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: най-ниска цена
Kirjeldus: най-ниска цена

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: чл.197,ал.1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Обособена позиция №2: „Мляко и млечни продукти“
Kirjeldus: Обособена позиция №2: „Мляко и млечни продукти“- прогнозните количества и 
видовете продукти се съдържат в ценовото предложение.
Sisemine tunnus: 604993

5.1.1.  Eesmärk

https://app.eop.bg/today/604876
https://app.eop.bg/today/604876
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Видин (BG311)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 50 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект за търговия на едро с 
хранителни продукти, от групите храни, включени в предмета на обществената поръчка, 
който е вписан в Регистъра на обектите за производство и търговия с храни, отговарящ 
на изискванията за производство и търговия на предлаганите продукти, който е 
регистриран по реда на Закона за храните чл. 23 от ЗХ, съответно обектът да е вписан в 
регистъра чл. 24, ал. 1 от ЗХ. Участникът да има разработена и внедрена система за 
анализ и контрол на критичните точки – НАССР система за управление на 
безопасността на храните или еквивалент.При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за подбор съобразно 
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вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат изискването с деклариран обект, за който е 
налице вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Удостоверяване: Участникът попълва раздел А: „Годност“ 
в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) буква „В”, „Технически и професионални способности” от ЕЕДОП – 
следва да се попълни информация за: данни за обекта, собственик на обекта, данни за 
удостоверението по чл.26 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и
/или одобрен по чл.31 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и за 
разработената и внедерена система за анализ и контрол на критичните точки-НАССР 
система за управление на безопасност на храните или еквивалент . Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има опит за изпълнение на поръчката. 
През последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата да е изпълнил 
поне 1 /една/ доставка с предмет идентична или сходна с тази на поръчката. Няма 
изискване за обем. *Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се разбира 
доставка на различни видове хранителни продукти от всички групи хранителни продукти 
посочени в техническата спецификация. Под „Групи храни“ следва с да се разбира 
храни, обединени на базата на техния произход и състав по см. на § 1, т.4 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на 
офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване 
на стойностите, датите и получателите. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка 
документи за доказване на изискването, както и при сключване на договор за 
обществена поръчка, следва да се представи Списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
заедно с доказателство за извършената доставка. В случаите, в които участникът е 
участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
доставките и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Да декларира наличието на специалисти за изпълнението на 
поръчката – един ръководител на екип и двама шофьори . Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „Технически лица или органи за контрол на 



595959-2026 Page 12/26

качеството“ от ЕЕДОП, като се посочват трите имена, правоспособност , вид на 
правоотношението ,степен на образование и квалификация. Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с минимум 1 /един/ брой 
основно и 1/едно/ резервно транспортно средство (собствено, наето или на друго 
основание) регистрирано в ОДБХ за превоз на хранителни продукти за съответните 
групи храни, описани в техническата спецификация, обект на доставка на съответната 
обособена позиция, за която участника подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, 
ал.1, във вр. с ал. 2 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.). 
Транспортните средства, предвидени от участника за доставка на продукти, предмет на 
съответната обособена позиция, за която подава оферта трябва да са вписани в 
регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за превозване на суровини и храни в ОДБХ или 
еквивалентни за чуждестранните лица. Указание: В случай, че 1 (един) участник подаде 
офертата си за повече от една обособена позиция на настоящата обществена поръчка, 
изискването не се прилага сумарно и е достатъчно участникът да разполага с 
технически изправни специализирани транспортни средства (основно и резервно) за 
превоз на хранителните продукти, обект на доставка по съответните обособени позиции, 
за които подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, ал.1 от Закона за храните Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година в регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, 
ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване от ЕЕДОП, като се посочват вид, марка, модел на транспортното средство, 
неговия регистрационен номер и основание за ползване. Описват се и номер и дата на 
Удостоверенията за вписване и регистрационен номер от регистъра на транспортните 
средства по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за 
превозване на суровини и храни в ОДБХ или еквивалентни за чуждестранните лица. 
УТОЧНЕНИЯ: * Участниците следва да имат предвид, че при ползване на техника като 
наета следва да се представят съответните документи за третото лице, както и 
доказателства по смисъла на чл.65, ал.3 и ал.4 от ЗОП. Удостоверяване: При подаване 
на офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В. Технически и професионални способности. Доказване: 
На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да изиска от участниците по всяко 
време да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията в ЕЕДОП. В тази връзка документи за доказване на изискването, както и 
при сключване на договор за възлагане на обществената поръчка: Списък на 
техническите средства, заедно със заверени копия на документи, доказваща 
декларираната информация (собственост, регистрационен документ в ОДБХ). При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответния критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват; Подробно в документацията.
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: най-ниска цена
Kirjeldus: най-ниска цена

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: чл.197,ал.1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Обособена позиция №3: „Варива, подправки и други хранителни продукти“
Kirjeldus: Обособена позиция №3: „Варива, подправки и други хранителни продукти“- 
прогнозните количества и видовете продукти се съдържат в ценовото предложение.
Sisemine tunnus: 605060

5.1.1.  Eesmärk

https://app.eop.bg/today/604876
https://app.eop.bg/today/604876
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15800000 Mitmesugused toiduained

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Видин (BG311)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 50 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект за търговия на едро с 
хранителни продукти, от групите храни, включени в предмета на обществената поръчка, 
който е вписан в Регистъра на обектите за производство и търговия с храни, отговарящ 
на изискванията за производство и търговия на предлаганите продукти, който е 
регистриран по реда на Закона за храните чл. 23 от ЗХ, съответно обектът да е вписан в 
регистъра чл. 24, ал. 1 от ЗХ. Участникът да има разработена и внедрена система за 
анализ и контрол на критичните точки – НАССР система за управление на 
безопасността на храните или еквивалент.При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за подбор съобразно 
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вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат изискването с деклариран обект, за който е 
налице вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Удостоверяване: Участникът попълва раздел А: „Годност“ 
в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) буква „В”, „Технически и професионални способности” от ЕЕДОП – 
следва да се попълни информация за: данни за обекта, собственик на обекта, данни за 
удостоверението по чл.26 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и
/или одобрен по чл.31 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и за 
разработената и внедерена система за анализ и контрол на критичните точки-НАССР 
система за управление на безопасност на храните или еквивалент . Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има опит за изпълнение на поръчката. 
През последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата да е изпълнил 
поне 1 /една/ доставка с предмет идентична или сходна с тази на поръчката. Няма 
изискване за обем. *Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се разбира 
доставка на различни видове хранителни продукти от всички групи хранителни продукти 
посочени в техническата спецификация. Под „Групи храни“ следва с да се разбира 
храни, обединени на базата на техния произход и състав по см. на § 1, т.4 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на 
офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване 
на стойностите, датите и получателите. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка 
документи за доказване на изискването, както и при сключване на договор за 
обществена поръчка, следва да се представи Списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
заедно с доказателство за извършената доставка. В случаите, в които участникът е 
участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
доставките и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Да декларира наличието на специалисти за изпълнението на 
поръчката – един ръководител на екип и двама шофьори . Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „Технически лица или органи за контрол на 
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качеството“ от ЕЕДОП, като се посочват трите имена, правоспособност , вид на 
правоотношението ,степен на образование и квалификация. Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с минимум 1 /един/ брой 
основно и 1/едно/ резервно транспортно средство (собствено, наето или на друго 
основание) регистрирано в ОДБХ за превоз на хранителни продукти за съответните 
групи храни, описани в техническата спецификация, обект на доставка на съответната 
обособена позиция, за която участника подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, 
ал.1, във вр. с ал. 2 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.). 
Транспортните средства, предвидени от участника за доставка на продукти, предмет на 
съответната обособена позиция, за която подава оферта трябва да са вписани в 
регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за превозване на суровини и храни в ОДБХ или 
еквивалентни за чуждестранните лица. Указание: В случай, че 1 (един) участник подаде 
офертата си за повече от една обособена позиция на настоящата обществена поръчка, 
изискването не се прилага сумарно и е достатъчно участникът да разполага с 
технически изправни специализирани транспортни средства (основно и резервно) за 
превоз на хранителните продукти, обект на доставка по съответните обособени позиции, 
за които подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, ал.1 от Закона за храните Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година в регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, 
ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване от ЕЕДОП, като се посочват вид, марка, модел на транспортното средство, 
неговия регистрационен номер и основание за ползване. Описват се и номер и дата на 
Удостоверенията за вписване и регистрационен номер от регистъра на транспортните 
средства по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за 
превозване на суровини и храни в ОДБХ или еквивалентни за чуждестранните лица. 
УТОЧНЕНИЯ: * Участниците следва да имат предвид, че при ползване на техника като 
наета следва да се представят съответните документи за третото лице, както и 
доказателства по смисъла на чл.65, ал.3 и ал.4 от ЗОП. Удостоверяване: При подаване 
на офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В. Технически и професионални способности. Доказване: 
На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да изиска от участниците по всяко 
време да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията в ЕЕДОП. В тази връзка документи за доказване на изискването, както и 
при сключване на договор за възлагане на обществената поръчка: Списък на 
техническите средства, заедно със заверени копия на документи, доказваща 
декларираната информация (собственост, регистрационен документ в ОДБХ). При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответния критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват; Подробно в документацията.
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: най-ниска цена
Kirjeldus: най-ниска цена

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: чл.197,ал.1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Обособена позиция №4: „Консерви, плодове, зеленчуци и ядки“
Kirjeldus: Обособена позиция №4: „Консерви, плодове, зеленчуци и ядки“- прогнозните 
количества и видовете продукти се съдържат в ценовото предложение.
Sisemine tunnus: 605063

5.1.1.  Eesmärk

https://app.eop.bg/today/604876
https://app.eop.bg/today/604876
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15300000 Puuviljad, köögiviljad ja nendega seonduvad tooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Видин (BG311)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 115 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект за търговия на едро с 
хранителни продукти, от групите храни, включени в предмета на обществената поръчка, 
който е вписан в Регистъра на обектите за производство и търговия с храни, отговарящ 
на изискванията за производство и търговия на предлаганите продукти, който е 
регистриран по реда на Закона за храните чл. 23 от ЗХ, съответно обектът да е вписан в 
регистъра чл. 24, ал. 1 от ЗХ. Участникът да има разработена и внедрена система за 
анализ и контрол на критичните точки – НАССР система за управление на 
безопасността на храните или еквивалент.При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за подбор съобразно 
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вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат изискването с деклариран обект, за който е 
налице вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Удостоверяване: Участникът попълва раздел А: „Годност“ 
в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) буква „В”, „Технически и професионални способности” от ЕЕДОП – 
следва да се попълни информация за: данни за обекта, собственик на обекта, данни за 
удостоверението по чл.26 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и
/или одобрен по чл.31 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и за 
разработената и внедерена система за анализ и контрол на критичните точки-НАССР 
система за управление на безопасност на храните или еквивалент . Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има опит за изпълнение на поръчката. 
През последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата да е изпълнил 
поне 1 /една/ доставка с предмет идентична или сходна с тази на поръчката. Няма 
изискване за обем. *Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се разбира 
доставка на различни видове хранителни продукти от всички групи хранителни продукти 
посочени в техническата спецификация. Под „Групи храни“ следва с да се разбира 
храни, обединени на базата на техния произход и състав по см. на § 1, т.4 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на 
офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване 
на стойностите, датите и получателите. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка 
документи за доказване на изискването, както и при сключване на договор за 
обществена поръчка, следва да се представи Списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
заедно с доказателство за извършената доставка. В случаите, в които участникът е 
участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
доставките и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Да декларира наличието на специалисти за изпълнението на 
поръчката – един ръководител на екип и двама шофьори . Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „Технически лица или органи за контрол на 
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качеството“ от ЕЕДОП, като се посочват трите имена, правоспособност , вид на 
правоотношението ,степен на образование и квалификация. Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с минимум 1 /един/ брой 
основно и 1/едно/ резервно транспортно средство (собствено, наето или на друго 
основание) регистрирано в ОДБХ за превоз на хранителни продукти за съответните 
групи храни, описани в техническата спецификация, обект на доставка на съответната 
обособена позиция, за която участника подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, 
ал.1, във вр. с ал. 2 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.). 
Транспортните средства, предвидени от участника за доставка на продукти, предмет на 
съответната обособена позиция, за която подава оферта трябва да са вписани в 
регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за превозване на суровини и храни в ОДБХ или 
еквивалентни за чуждестранните лица. Указание: В случай, че 1 (един) участник подаде 
офертата си за повече от една обособена позиция на настоящата обществена поръчка, 
изискването не се прилага сумарно и е достатъчно участникът да разполага с 
технически изправни специализирани транспортни средства (основно и резервно) за 
превоз на хранителните продукти, обект на доставка по съответните обособени позиции, 
за които подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, ал.1 от Закона за храните Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година в регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, 
ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване от ЕЕДОП, като се посочват вид, марка, модел на транспортното средство, 
неговия регистрационен номер и основание за ползване. Описват се и номер и дата на 
Удостоверенията за вписване и регистрационен номер от регистъра на транспортните 
средства по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за 
превозване на суровини и храни в ОДБХ или еквивалентни за чуждестранните лица. 
УТОЧНЕНИЯ: * Участниците следва да имат предвид, че при ползване на техника като 
наета следва да се представят съответните документи за третото лице, както и 
доказателства по смисъла на чл.65, ал.3 и ал.4 от ЗОП. Удостоверяване: При подаване 
на офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В. Технически и професионални способности. Доказване: 
На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да изиска от участниците по всяко 
време да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията в ЕЕДОП. В тази връзка документи за доказване на изискването, както и 
при сключване на договор за възлагане на обществената поръчка: Списък на 
техническите средства, заедно със заверени копия на документи, доказваща 
декларираната информация (собственост, регистрационен документ в ОДБХ). При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответния критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват; Подробно в документацията.
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: най-ниска цена
Kirjeldus: най-ниска цена

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: чл.197,ал.1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Обособена позиция №5: „Хляб и хлебни изделия“
Kirjeldus: Обособена позиция №5: „Хляб и хлебни изделия“- прогнозните количества и 
видовете продукти се съдържат в ценовото предложение.
Sisemine tunnus: 605067

5.1.1.  Eesmärk

https://app.eop.bg/today/604876
https://app.eop.bg/today/604876
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15810000 Leivatooted, värsked valikpagaritooted ja koogid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Видин (BG311)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 105 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект за търговия на едро с 
хранителни продукти, от групите храни, включени в предмета на обществената поръчка, 
който е вписан в Регистъра на обектите за производство и търговия с храни, отговарящ 
на изискванията за производство и търговия на предлаганите продукти, който е 
регистриран по реда на Закона за храните чл. 23 от ЗХ, съответно обектът да е вписан в 
регистъра чл. 24, ал. 1 от ЗХ. Участникът да има разработена и внедрена система за 
анализ и контрол на критичните точки – НАССР система за управление на 
безопасността на храните или еквивалент.При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за подбор съобразно 
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вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат изискването с деклариран обект, за който е 
налице вписване в аналогичен регистър съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Удостоверяване: Участникът попълва раздел А: „Годност“ 
в Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) буква „В”, „Технически и професионални способности” от ЕЕДОП – 
следва да се попълни информация за: данни за обекта, собственик на обекта, данни за 
удостоверението по чл.26 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и
/или одобрен по чл.31 от Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 година) и за 
разработената и внедерена система за анализ и контрол на критичните точки-НАССР 
система за управление на безопасност на храните или еквивалент . Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има опит за изпълнение на поръчката. 
През последните 3 години, считано от датата, на подаване на офертата да е изпълнил 
поне 1 /една/ доставка с предмет идентична или сходна с тази на поръчката. Няма 
изискване за обем. *Под дейност, сходна с предмета на поръчката следва да се разбира 
доставка на различни видове хранителни продукти от всички групи хранителни продукти 
посочени в техническата спецификация. Под „Групи храни“ следва с да се разбира 
храни, обединени на базата на техния произход и състав по см. на § 1, т.4 от 
Допълнителните разпоредби на Закона за храните. Удостоверяване: При подаване на 
офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В.Технически и професионални способности, с посочване 
на стойностите, датите и получателите. Доказване: На основание чл.67, ал.5 от ЗОП 
възложителят може да изиска от участниците по всяко време да представят всички или 
част от документите, чрез които се доказва информацията в ЕЕДОП. В тази връзка 
документи за доказване на изискването, както и при сключване на договор за 
обществена поръчка, следва да се представи Списък на доставките, които са идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
заедно с доказателство за извършената доставка. В случаите, в които участникът е 
участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
доставките и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват; Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Да декларира наличието на специалисти за изпълнението на 
поръчката – един ръководител на екип и двама шофьори . Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле „Технически лица или органи за контрол на 
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качеството“ от ЕЕДОП, като се посочват трите имена, правоспособност , вид на 
правоотношението ,степен на образование и квалификация. Подробно в 
документацията.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с минимум 1 /един/ брой 
основно и 1/едно/ резервно транспортно средство (собствено, наето или на друго 
основание) регистрирано в ОДБХ за превоз на хранителни продукти за съответните 
групи храни, описани в техническата спецификация, обект на доставка на съответната 
обособена позиция, за която участника подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, 
ал.1, във вр. с ал. 2 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020г.). 
Транспортните средства, предвидени от участника за доставка на продукти, предмет на 
съответната обособена позиция, за която подава оферта трябва да са вписани в 
регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за превозване на суровини и храни в ОДБХ или 
еквивалентни за чуждестранните лица. Указание: В случай, че 1 (един) участник подаде 
офертата си за повече от една обособена позиция на настоящата обществена поръчка, 
изискването не се прилага сумарно и е достатъчно участникът да разполага с 
технически изправни специализирани транспортни средства (основно и резервно) за 
превоз на хранителните продукти, обект на доставка по съответните обособени позиции, 
за които подава оферта, регистрирани съгласно чл. 50, ал.1 от Закона за храните Обн. 
ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година в регистъра на транспортните средства по чл. по чл. 24, 
ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) Обстоятелството се 
удостоверява в ЕЕДОП, като в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, поле Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване от ЕЕДОП, като се посочват вид, марка, модел на транспортното средство, 
неговия регистрационен номер и основание за ползване. Описват се и номер и дата на 
Удостоверенията за вписване и регистрационен номер от регистъра на транспортните 
средства по чл. 24, ал. 1 от Закона за храните (Обн. ДВ. бр.52 от 9 Юни 2020 година) за 
превозване на суровини и храни в ОДБХ или еквивалентни за чуждестранните лица. 
УТОЧНЕНИЯ: * Участниците следва да имат предвид, че при ползване на техника като 
наета следва да се представят съответните документи за третото лице, както и 
доказателства по смисъла на чл.65, ал.3 и ал.4 от ЗОП. Удостоверяване: При подаване 
на офертата обстоятелството се декларира в съответната част от ЕЕДОП, Част IV: 
Критерии за подбор, раздел, В. Технически и професионални способности. Доказване: 
На основание чл.67, ал.5 от ЗОП възложителят може да изиска от участниците по всяко 
време да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията в ЕЕДОП. В тази връзка документи за доказване на изискването, както и 
при сключване на договор за възлагане на обществената поръчка: Списък на 
техническите средства, заедно със заверени копия на документи, доказваща 
декларираната информация (собственост, регистрационен документ в ОДБХ). При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Подизпълнителите трябва да отговарят на 
съответния критерий за подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще 
изпълняват; Подробно в документацията.
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5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: най-ниска цена
Kirjeldus: най-ниска цена

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/604876
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: чл.197,ал.1 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА БОЙНИЦА

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА БОЙНИЦА
Registreerimisnumber: 000159472
Postiaadress: ул. "Георги Димитров" № 1
Linn: с.Бойница

https://app.eop.bg/today/604876
https://app.eop.bg/today/604876
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Sihtnumber: 3840
Riik – jaotus (NUTS): Видин (BG311)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Анета Стойкова Генчева
E-posti aadress: boinica@mail.orbitel.bg
Telefon: +359 885526007
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/15955
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1e9721af-099b-4339-bfc2-d55653e85bdd  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 26/08/2026 18:37:41 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 595959-2026
ELT S väljaande number: 166/2026
Avaldamise kuupäev: 28/08/2026

mailto:boinica@mail.orbitel.bg
https://app.eop.bg/buyer/15955
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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